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See the notice on TED website

295936-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Fusées de signalisation, fusées paragrêle, signaux de brume et articles de 
pyrotechnie – Dostawa petard z podziałem na części: Część I zamówienia: Petardy pozorujące 
strzał armatni (ZL-80) lub równoważne, Część II zamówienia: Petardy pozorujące strzał armatni z 
zapalnikiem tarciowym ZT-1 (ZT-100) lub równoważne.
OJ S 84/2026 30/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Agencja Uzbrojenia
Adresse électronique: au.suzbr@mon.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
L’acheteur est une entité adjudicatrice
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa petard z podziałem na części: Część I zamówienia: Petardy pozorujące strzał 
armatni (ZL-80) lub równoważne, Część II zamówienia: Petardy pozorujące strzał armatni z 
zapalnikiem tarciowym ZT-1 (ZT-100) lub równoważne.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa: Petard pozorujących strzał armatni (ZL-
80) lub równoważnych w ilości 37 000 szt., Petard pozorujących strzał armatni z zapalnikiem 
tarciowym ZT-1 (ZT-100) lub równoważnych w ilości 120 800 szt.
Identifiant de la procédure: 2454cf5f-235e-45cc-8c2e-3aaf97e05618
Identifiant interne: AU/90/VI/2026
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24613000 Fusées de signalisation, fusées paragrêle, signaux 
de brume et articles de pyrotechnie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Królewska 1/7  
Ville: Warszawa
Code postal: 00-909
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Przedmiot zamówienia wraz z informacjami na temat ilości 
w poszczególnych latach w zakresie dostaw zostaną wskazane w SWZ. 2. Zamawiający nie 
dopuszcza możliwości składania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
zwanego dalej "wnioskiem" (Załącznik nr 1 do niniejszego ogłoszenia) wraz z załącznikami w 
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postaci dokumentu elektronicznego. 3. Wzór wniosku oraz wzory załączników są do pobrania 
ze strony internetowej Zamawiającego  4. W celu (https://au-bip.wp.mil.pl/pl/bip/zamowienia/).
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy, Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podmiotu udostępniającego zasoby zamówienia 
jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający żąda odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
lub innego właściwego rejestru. Jeżeli w imieniu Wykonawcy, Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podmiotu udostępniającego zasoby działa 
osoba, której umocowanie do reprezentowania nie wynika z ww. dokumentów, Zamawiający 
żąda pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie tej osoby. 
Pełnomocnictwo należy sporządzić w postaci papierowej i opatrzeć własnoręcznym podpisem, 
złożyć wraz z wnioskiem w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z oryginałem 
przez mocodawcę lub notariusza. 5. Zamawiający dopuszcza następujące sposoby 
komunikacji z Wykonawcami: 1) za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu 
ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe (Dz. U. z 2025 r., poz. 366); 2) przy 
użyciu faksu numer: +48 261 873 444 (jeżeli Zamawiający lub Wykonawca komunikują się za 
pośrednictwem faksu, każde ze Stron na żądanie drugiej niezwłocznie potwierdza fakt 
otrzymania korespondencji); 3) przez posłańca; 4) przy użyciu e-maila:  au.suzbr@mon.gov.pl
(Jeżeli Zamawiający lub Wykonawca komunikują się drogą elektroniczną, każda ze Stron na 
żądanie drugiej niezwłocznie potwierdza fakt otrzymania korespondencji). 6. Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz oświadczenie Wykonawcy i podmiotu 
udostępniającego zasoby o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania i spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu (załącznik nr 2 i 5 do Ogłoszenia) należy sporządzić w języku 
polskim, w postaci papierowej i opatrzeć własnoręcznym podpisem i przekazać w oryginale. 
Oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.), zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby należy sporządzić w postaci papierowej, opatrzyć własnoręcznym 
podpisem i przekazać w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z oryginałem. 
Pozostałe dokumenty i oświadczenia wymienione w ogłoszeniu sporządzone w postaci 
papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem należy dokonać odpowiednio zgodnie z 
§9 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 r., poz. 2452). 7. Wnioski można składać w dni 
robocze (od poniedziałku do piątku) w godz. od 8:00 do 15:00 w Kancelarii Jawnej w siedzibie 
Zamawiającego w Warszawie lub przesłać na adres: Agencja Uzbrojenia, ul. Królewska 1/7, 
00-909 Warszawa (00-065 dla przesyłek kurierskich). 8.Wniosek wraz z dokumentami i 
oświadczeniami należy złożyć w zamkniętym opakowaniu (np. kopercie), uniemożliwiającym 
odczytanie zawartości bez uszkodzenia tego opakowania przed upływem terminu składania 
wniosków. Opakowanie powinno zostać opatrzone napisem "Wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu nr AU/90/VI/2026 na dostawę Petard pozorujących strzał armatni (ZL-
80) lub równoważnych, Petard pozorujących strzał armatni z zapalnikiem tarciowym ZT-1 (ZT-
100) lub równoważnych" oraz nazwą Wykonawcy i jego danymi adresowymi. 9. Podmiotowe 
środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia 
sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo żądania przedstawienia oryginału lub notarialnie 
poświadczonej kopii, gdy złożona kopia jest nieczytelna lub budzi wątpliwości co do jej 
prawdziwości. 10. Postępowanie o udzielenie zamówienia jest jawne. Nie ujawnia się 
informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 
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kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (Dz. U. z 2026 r., poz. 85), jeżeli 
Wykonawca, wraz z przekazaniem takich informacji, zastrzegł, że nie mogą być one 
udostępniane oraz wykazał, że zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa. 
Wykonawca nie może zastrzec informacji, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp. 
Wykonawca w celu utrzymania poufności zastrzeżonych informacji przekazuje je wydzielone i 
odpowiednio oznaczone w postaci papierowej. 11. Zgodnie z zapisami art. 110 ust. 1 ustawy 
Pzp Wykonawca może zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie 
postępowania o udzielenie zamówienia. 12. Wypełniając postanowienie Rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z dnia 31 lipca 2014 r. str. 1) 
Zamawiający informuje, że nie udzieli zamówienia publicznego Wykonawcom, o których mowa 
w art. 5k ust. 1 ww. rozporządzenia. 13. Jeżeli złożone przez Wykonawcę oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp lub podmiotowe środki dowodowe budzą 
wątpliwości Zamawiającego może on zwrócić się bezpośrednio do podmiotu, który jest w 
posiadaniu informacji lub dokumentów istotnych w tym zakresie dla oceny spełnienia przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub braku podstaw wykluczenia o 
przedstawienie takich informacji lub dokumentów. 14. Zamawiający zaprosi jednocześnie do 
składania ofert Wykonawców, których wnioski nie będą podlegały odrzuceniu. Zamawiający 
nie ogranicza liczby Wykonawców zapraszanych do składania ofert, których wnioski nie będą 
podlegały odrzuceniu. 15. Zamawiający unieważni postępowanie, jeżeli: 1) wystąpi 
odpowiednia przesłanka z art. 255 lub art. 256 lub art. 257 ustawy Pzp; 2) na podstawie art. 
418 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp w przypadku wystąpienia istotnej zmiany okoliczności realizacji 
zamówienia, rozumianej jako zmiana założeń polityki Rządu Rzeczypospolitej Polskiej, 
dotyczących obronności i bezpieczeństwa państwa lub zmiana związana z finansowaniem SZ 
RP, powodująca ograniczenie środków finansowych na realizację przedmiotu zamówienia, 
czego nie można było przewidzieć w chwili wszczęcia postępowania. 16. Zamawiający 
informuje, iż zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 
dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 
dyrektywy 95/46/WE (Dz. Urz. UE L nr 119, str. 1 z późn. zm.), otrzymane dane osobowe 
będą przetwarzane na potrzeby prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego oraz realizacji zamówienia zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa (art. 6 
ust. 1 lit. c RODO). Szczegółowe informacje opisano w załączniku nr 7 do niniejszego 
ogłoszenia.
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE
art. 410 ust. 1 w związku z art. 411 ustawy Pzp

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
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Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. c i g, art. 108 ust. 1 pkt 4, art. 108 ust. 2, art. 405 ust. 2 pkt 2, 3 i 4 ustawy Pzp oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514). Zamawiający żąda złożenia wraz z wnioskiem: 1. 
Oświadczenia Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania: na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 4, art. 405 ust. 1 oraz ust. 2 pkt 2, 3 i 4 ustawy Pzp, art. 5 k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z dnia 31 lipca 
2014 r. str. 1 z późn. zm.) oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 507) i spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu o których mowa w art. 112 ust. 2 pkt 2-4 ustawy Pzp (wzór 
- Załącznik nr 2 do niniejszego ogłoszenia); 2. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu; 3. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. 4. Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, wystawionej nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 5. Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 594), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębny wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
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informacjami potwierdzającymi przygotowanie wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy, należącego do tej samej grupy kapitałowej 
(wzór - Załącznik nr 3 do niniejszego ogłoszenia). 6. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o 
których mowa w: - pkt 2 - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp - wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu; - pkt 3 - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzający, że nie otwarto 
jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie 
zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; - pkt 
4 - składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informację o jego 
beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 6 lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć - przy zachowaniu terminów wystawienia wymaganych dla 
poszczególnych dokumentów, o których mowa w pkt 6.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Petardy pozorujące strzał armatni (ZL-80) lub równoważne
Description: Zakup dotyczy dostawy Petard pozorujących strzał armatni (ZL-80) lub 
równoważnych. Wymagania i informacje zostaną określone w Specyfikacji warunków 
zamówienia (SWZ).
Identifiant interne: część 1/2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24613000 Fusées de signalisation, fusées paragrêle, signaux 
de brume et articles de pyrotechnie
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Quantité: 37 000 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 1 Regionalna Baza Logistyczna Skład Mosty 
Ville: Mosty
Code postal: 72-132
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 3 Regionalna Baza Logistyczna Skład Kłaj 
Ville: Kłaj
Code postal: 32-015
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 2 Regionalna Baza Logistyczna Skład Szeroki Bór 
Ville: Szeroki Bór
Code postal: 12-200
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 4 Regionalna Baza Logistyczna Skład Jastrzębie 
Ville: Jastrzębie
Code postal: 46-100
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia przez Wykonawcę warunku 
udziału w postępowaniu, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał aktualną koncesje 
wydaną na podstawie ustawy z 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej 
w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i 
technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz.U. z 2023 r. poz. 1743) w 
zakresie wytwarzania i obrotu lub obrotu określonymi w Części III – RODZAJE BRONI I 
AMUNICJI – BA ust. 30 pkt 3 rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 17 września 2019 r. w 
sprawie klasyfikacji rodzajów materiałów wybuchowych, broni, amunicji oraz wyrobów i 
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technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których wytwarzanie lub obrót jest 
wymagana koncesja (Dz.U. z 2019 r. poz. 1888) lub zgodnie z art. 156 ust. 1 ww. ustawy 
koncesja uzyskana na podstawie ustawy z dnia 22 czerwca 2001 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. z 
2018 r. poz. 2037 z późn. zm.), która zachowuje ważność w zakresie wytwarzania i obrotu lub 
obrotu określonymi w ust. 26 pkt 5 załącznika Nr 1 do Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 
3 grudnia 2001 r. w sprawie rodzajów broni i amunicji oraz wykazu wyrobów i technologii o 
przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których wytwarzanie lub obrót jest wymagana 
koncesja (Dz. U. Nr 145, poz. 1625 z późn. zm.) lub odpowiedniego dokumentu wystawionego 
przez organ państwa, w którym Wykonawca ma siedzibę, potwierdzającego, że Wykonawca 
posiada uprawnienia do prowadzenia działalności w zakresie wytwarzania i obrotu lub obrotu 
wyrobami będącymi przedmiotem zamówienia.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. W celu wykazania spełnienia przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, 
dotyczącego sytuacji finansowej, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości co najmniej 55 000,00 PLN (słownie: 
pięćdziesiąt pięć tysięcy złotych 00/100). 2. W celu potwierdzenia spełniania powyższego 
warunku Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację banku lub spółdzielczej Kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, potwierdzającą wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową Wykonawcy, na kwotę co najmniej 55 000,00 PLN (słownie: 
pięćdziesiąt pięć tysięcy złotych 00/100) w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem i wystawioną nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 3. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny 
Wykonawca nie może złożyć wymaganego przez Zamawiającego podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w pkt 2, Wykonawca składa inne podmiotowe środki 
dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzą spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego w pkt 1 warunku udziału w postępowaniu, dotyczącego sytuacji finansowej. 4. 
Wykonawca, zgodnie z art. 118 ust. 1 ustawy Pzp, w celu potwierdzenia spełniania warunku, o 
którym mowa w pkt 1, może polegać na sytuacji finansowej podmiotów udostępniających 
zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 5. 
Wykonawca, który polega na sytuacji finansowej podmiotów udostępniających zasoby, składa 
wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca, 
realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 6. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt 5, musi potwierdzać, 
że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje 
rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz musi określać w szczególności: 1) zakres 
dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres 
udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego 
te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. 7. Zamawiający oceni, czy udostępnione 
Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby pozwalają na wykazanie przez 
Wykonawcę spełnianie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w pkt 1 oraz zbada, 
czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, wskazane przez 
Zamawiającego w sekcji 2.1.6 Podstawy wykluczenia. 8. Zamawiający żąda od Wykonawcy, 
który polega na sytuacji finansowej podmiotów udostępniających zasoby, przedstawienia w 
odniesieniu do tych podmiotów: 1) oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, 
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potwierdzającego brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednie spełnianie 
warunku udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby (wzór - Załącznik nr 5 udostępniony na stronie internetowej Zamawiającego) oraz 
dokumenty: - informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; - odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; - Informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu 
do tego rejestru, wystawionej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 9. Jeżeli sytuacja finansowa podmiotu 
udostępniającego zasoby nie potwierdza spełniania przez Wykonawcę warunku, o którym 
mowa w pkt 1 udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy 
wykluczenia, Zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez 
Zamawiającego zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że 
samodzielnie spełnia ww. warunek. 10. Zgodnie z zapisami art. 120 ustawy Pzp podmiot, który 
zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z Wykonawcą, który polega 
na jego sytuacji finansowej, za szkodę poniesioną przez Zamawiającego, powstałą wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie 
ponosi winy. 11. W przypadku Wykonawców, którzy wykażą posiadanie środków finansowych 
lub zdolność kredytową w innych walutach niż PLN, Zamawiający przeliczy je na PLN. Do 
przeliczenia zostanie zastosowany średni kurs walut NBP obowiązujący w dniu wystawienia 
dokumentu. W przypadku braku publikacji kursów walut NBP obowiązujących w dniu, o którym 
mowa powyżej, zastosowanie ma kurs ogłoszony ostatnio przed tym dniem. 12. W przypadku 
jeżeli Wykonawca zamierza uczestniczyć w więcej niż 1 część zamówienia, musi spełnić sumę 
warunków finansowych, określonych dla tych części zamówienia dla których zamierza złożyć 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 1. W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącego zdolności technicznych, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia (jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to 
w tym okresie) w sposób należyty wykonał co najmniej 1 (jedną) dostawę amunicji o wartości 
nie mniejszej niż 55 000,00 PLN(słownie: pięćdziesiąt pięć tysięcy złotych 00/100). 2. W celu 
potwierdzenia spełniania powyższego warunku Wykonawca zobowiązany jest złożyć, wraz z 
wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wykaz wykonanych dostaw, o których 
mowa w pkt 1 (wzór - Załącznik nr 6 udostępniony na stronie internetowej Zamawiającego), w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem wartości, przedmiotu dostawy, daty wykonania i podmiotu, na rzecz którego 
dostawa została wykonana oraz załączyć dowody określające, że dostawa została wykonana 
należycie. 3. Dowodami, o których mowa w pkt 2 są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy były wykonywane. 4. Jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać dowodów, o których 
mowa w pkt 3, wówczas dopuszcza się złożenie oświadczenia Wykonawcy. Wykonawca 
powinien jednoznacznie wskazać przyczyny braku możliwości pozyskania dowodów od 
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podmiotów, na rzecz których realizowane były dostawy. 5. Wykonawca, zgodnie z art. 118 ust. 
1 Ustawy w celu potwierdzenia spełniania warunku, o którym mowa w pkt 1, może polegać na 
zdolnościach technicznych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. 6. Wykonawca, który polega na 
zdolnościach technicznych podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby 
do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 7. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt 6, musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: 1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i 
wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu 
zamówienia; 8. Zamawiający oceni, czy udostępnione Wykonawcy przez podmioty 
udostępniające zasoby pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunku 
udziału w postępowaniu, o którym mowa w pkt 1 oraz zbada, czy nie zachodzą wobec tego 
podmiotu podstawy wykluczenia wskazane przez Zamawiającego w 2.1.6 Podstawy 
wykluczenia. 9. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach technicznych 
podmiotów udostępniających zasoby, przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów: 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzającego brak podstaw 
wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednie spełnianie warunku udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby (wzór - Załącznik nr 5 
udostępniony na stronie internetowej Zamawiającego) oraz dokumentów: - informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Ustawy, 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu; - odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. - Informacji z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
wystawionej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 10. Jeżeli zdolności techniczne podmiotu 
udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez Wykonawcę warunku, o którym 
mowa w pkt 1 lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, Zamawiający żąda, 
aby Wykonawca - w terminie określonym przez Zamawiającego - zastąpił ten podmiot innym 
podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia ww. warunek udziału w 
postępowaniu. 11. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji dostaw 
wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz, o którym mowa w pkt 2, dotyczy 
dostaw, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 12. W przypadku 
Wykonawców którzy wykażą wartość dostaw w innych walutach niż PLN, Zamawiający 
przeliczy je na PLN. Do przeliczenia zostanie zastosowany średni kurs walut NBP 
obowiązujący w dniu wykonania dostawy. W przypadku braku publikacji kursów walut NBP 
obowiązujących w dniu o którym mowa powyżej zastosowanie ma kurs ostatnio ogłoszony 
przed tym dniem. 13. W przypadku jeżeli Wykonawca zamierza uczestniczyć w więcej niż 1 
części zamówienia, musi wykazać się zrealizowaniem dostawy o najwyższej wartości 
określonej dla wybranych części na które zamierza złożyć wniosek o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
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La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawcy zaproszeni do złożenia ofert będą 
zobowiązani do wniesienia wadium w wysokości 5 000,00 PLN (słownie: pięć tysięcy złotych 
00/100) na cały okres związania ofertą. Zamawiający będzie żądał zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy - szczegóły zostaną określone w SWZ.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 16/06/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia 
określone zostaną w SWZ.
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z zapisami art. 58 ustawy Pzp Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy muszą: 1. Ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo należy 
sporządzić w postaci papierowej i opatrzyć własnoręcznym podpisem oraz złożyć wraz z 
wnioskiem w oryginale lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez mocodawcę 
lub notariusza. 2. Złożyć wraz z wnioskiem następujące dokumenty i oświadczenia: 1) 
wymienione w sekcji 2.1.6 Podstawy wykluczenia ogłoszenia - osobno każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; 2) dokument, o którym mowa w sekcji 
5.1.9 Kryteria kwalifikacji Rodzaj: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego - co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z uwzględnieniem 
zapisów art. 117 ust. 2 ustawy Pzp; 3) dokumenty, o których mowa w sekcji 5.1.9 Kryteria 
kwalifikacji Rodzaj: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe oraz Referencje dotyczące 
określonych dostaw - odpowiednio tak, aby wspólnie spełniać warunki udziału w 
postępowaniu. 3. Zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia dołączają do wniosku oświadczenie, z którego wynika, które dostawy 
wykonają poszczególni Wykonawcy (wzór - Załącznik nr 4 niniejszego ogłoszenia). 4. W 
przypadku, gdy za najkorzystniejszą zostanie wybrana oferta Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający będzie żądał przed zawarciem 
umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców.
Arrangement financier: 1. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zaliczek.
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
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5.1.16.
 
Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacje na temat terminów 
do wniesienia odwołania określa art. 515 ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Agencja Uzbrojenia
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Agencja Uzbrojenia
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Agencja Uzbrojenia
Organisation qui traite les offres: Agencja Uzbrojenia

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Petardy pozorujące strzał armatni z zapalnikiem tarciowym ZT-1 (ZT-100) lub 
równoważne
Description: Zakup dotyczy dostawy Petard pozorujących strzał armatni z zapalnikiem 
tarciowym ZT-1 (ZT-100) lub równoważnych. Wymagania i informacje zostaną określone w 
Specyfikacji warunków zamówienia (SWZ).
Identifiant interne: część 2/2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24613000 Fusées de signalisation, fusées paragrêle, signaux 
de brume et articles de pyrotechnie
Quantité: 120 800 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 1 Regionalna Baza Logistyczna Skład Mosty 
Ville: Mosty
Code postal: 72-132
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 3 Regionalna Baza Logistyczna Skład Kłaj 
Ville: Kłaj
Code postal: 32-015
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 2 Regionalna Baza Logistyczna Skład Szeroki Bór 
Ville: Szeroki Bór
Code postal: 12-200
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 4 Regionalna Baza Logistyczna Skład Jastrzębie 
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Ville: Jastrzębie
Code postal: 46-100
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia przez Wykonawcę warunku 
udziału w postępowaniu, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał aktualną koncesje 
wydaną na podstawie ustawy z 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej 
w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i 
technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz.U. z 2023 r. poz. 1743) w 
zakresie wytwarzania i obrotu lub obrotu określonymi w Części III – RODZAJE BRONI I 
AMUNICJI – BA ust. 30 pkt 3 rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 17 września 2019 r. w 
sprawie klasyfikacji rodzajów materiałów wybuchowych, broni, amunicji oraz wyrobów i 
technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których wytwarzanie lub obrót jest 
wymagana koncesja (Dz.U. z 2019 r. poz. 1888) lub zgodnie z art. 156 ust. 1 ww. ustawy 
koncesja uzyskana na podstawie ustawy z dnia 22 czerwca 2001 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. z 
2018 r. poz. 2037 z późn. zm.), która zachowuje ważność w zakresie wytwarzania i obrotu lub 
obrotu określonymi w ust. 26 pkt 5 załącznika Nr 1 do Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 
3 grudnia 2001 r. w sprawie rodzajów broni i amunicji oraz wykazu wyrobów i technologii o 
przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których wytwarzanie lub obrót jest wymagana 
koncesja (Dz. U. Nr 145, poz. 1625 z późn. zm.) lub odpowiedniego dokumentu wystawionego 
przez organ państwa, w którym Wykonawca ma siedzibę, potwierdzającego, że Wykonawca 
posiada uprawnienia do prowadzenia działalności w zakresie wytwarzania i obrotu lub obrotu 
wyrobami będącymi przedmiotem zamówienia.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. W celu wykazania spełnienia przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, 
dotyczącego sytuacji finansowej, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości co najmniej 400 000,00 PLN (słownie: 
czterysta tysięcy złotych 00/100). 2. W celu potwierdzenia spełniania powyższego warunku 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację banku lub spółdzielczej Kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, potwierdzającą wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową Wykonawcy, na kwotę co najmniej 400 000,00 PLN (słownie: 
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czterysta tysięcy złotych 00/100) w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem i wystawioną nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 3. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny 
Wykonawca nie może złożyć wymaganego przez Zamawiającego podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w pkt 2, Wykonawca składa inne podmiotowe środki 
dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzą spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego w pkt 1 warunku udziału w postępowaniu, dotyczącego sytuacji finansowej. 4. 
Wykonawca, zgodnie z art. 118 ust. 1 ustawy Pzp, w celu potwierdzenia spełniania warunku, o 
którym mowa w pkt 1, może polegać na sytuacji finansowej podmiotów udostępniających 
zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 5. 
Wykonawca, który polega na sytuacji finansowej podmiotów udostępniających zasoby, składa 
wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca, 
realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 6. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt 5, musi potwierdzać, 
że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje 
rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz musi określać w szczególności: 1) zakres 
dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres 
udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego 
te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. 7. Zamawiający oceni, czy udostępnione 
Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby pozwalają na wykazanie przez 
Wykonawcę spełnianie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w pkt 1 oraz zbada, 
czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, wskazane przez 
Zamawiającego w sekcji 2.1.6 Podstawy wykluczenia. 8. Zamawiający żąda od Wykonawcy, 
który polega na sytuacji finansowej podmiotów udostępniających zasoby, przedstawienia w 
odniesieniu do tych podmiotów: 1) oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzającego brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednie spełnianie 
warunku udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby (wzór - Załącznik nr 5 udostępniony na stronie internetowej Zamawiającego) oraz 
dokumenty: - informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; - odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; - Informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu 
do tego rejestru, wystawionej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 9. Jeżeli sytuacja finansowa podmiotu 
udostępniającego zasoby nie potwierdza spełniania przez Wykonawcę warunku, o którym 
mowa w pkt 1 udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy 
wykluczenia, Zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez 
Zamawiającego zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że 
samodzielnie spełnia ww. warunek. 10. Zgodnie z zapisami art. 120 ustawy Pzp podmiot, który 
zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z Wykonawcą, który polega 
na jego sytuacji finansowej, za szkodę poniesioną przez Zamawiającego, powstałą wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie 
ponosi winy. 11. W przypadku Wykonawców, którzy wykażą posiadanie środków finansowych 
lub zdolność kredytową w innych walutach niż PLN, Zamawiający przeliczy je na PLN. Do 



295936-2026 Page 14/18

przeliczenia zostanie zastosowany średni kurs walut NBP obowiązujący w dniu wystawienia 
dokumentu. W przypadku braku publikacji kursów walut NBP obowiązujących w dniu, o którym 
mowa powyżej, zastosowanie ma kurs ogłoszony ostatnio przed tym dniem. 12. W przypadku 
jeżeli Wykonawca zamierza uczestniczyć w więcej niż 1 część zamówienia, musi spełnić sumę 
warunków finansowych, określonych dla tych części zamówienia dla których zamierza złożyć 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 1. W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącego zdolności technicznych, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia (jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to 
w tym okresie) w sposób należyty wykonał co najmniej 1 (jedną) dostawę amunicji o wartości 
nie mniejszej niż 400 000,00 PLN(słownie: czterysta tysięcy złotych 00/100). 2. W celu 
potwierdzenia spełniania powyższego warunku Wykonawca zobowiązany jest złożyć, wraz z 
wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wykaz wykonanych dostaw, o których 
mowa w pkt 1 (wzór - Załącznik nr 6 udostępniony na stronie internetowej Zamawiającego), w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem wartości, przedmiotu dostawy, daty wykonania i podmiotu, na rzecz którego 
dostawa została wykonana oraz załączyć dowody określające, że dostawa została wykonana 
należycie. 3. Dowodami, o których mowa w pkt 2 są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy były wykonywane. 4. Jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać dowodów, o których 
mowa w pkt 3, wówczas dopuszcza się złożenie oświadczenia Wykonawcy. Wykonawca 
powinien jednoznacznie wskazać przyczyny braku możliwości pozyskania dowodów od 
podmiotów, na rzecz których realizowane były dostawy. 5. Wykonawca, zgodnie z art. 118 ust. 
1 Ustawy w celu potwierdzenia spełniania warunku, o którym mowa w pkt 1, może polegać na 
zdolnościach technicznych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. 6. Wykonawca, który polega na 
zdolnościach technicznych podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby 
do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 7. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt 6, musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: 1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i 
wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu 
zamówienia; 8. Zamawiający oceni, czy udostępnione Wykonawcy przez podmioty 
udostępniające zasoby pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunku 
udziału w postępowaniu, o którym mowa w pkt 1 oraz zbada, czy nie zachodzą wobec tego 
podmiotu podstawy wykluczenia wskazane przez Zamawiającego w sekcji 2.1.6 Podstawy 
wykluczenia. 9. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach technicznych 
podmiotów udostępniających zasoby, przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów: 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzającego brak podstaw 
wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednie spełnianie warunku udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby (wzór - Załącznik nr 5 
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udostępniony na stronie internetowej Zamawiającego) oraz dokumentów: - informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Ustawy, 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu; - odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. - Informacji z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
wystawionej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 10. Jeżeli zdolności techniczne podmiotu 
udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez Wykonawcę warunku, o którym 
mowa w pkt 1 lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, Zamawiający żąda, 
aby Wykonawca - w terminie określonym przez Zamawiającego - zastąpił ten podmiot innym 
podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia ww. warunek udziału w 
postępowaniu. 11. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji dostaw 
wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz, o którym mowa w pkt 2, dotyczy 
dostaw, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 12. W przypadku 
Wykonawców którzy wykażą wartość dostaw w innych walutach niż PLN, Zamawiający 
przeliczy je na PLN. Do przeliczenia zostanie zastosowany średni kurs walut NBP 
obowiązujący w dniu wykonania dostawy. W przypadku braku publikacji kursów walut NBP 
obowiązujących w dniu o którym mowa powyżej zastosowanie ma kurs ostatnio ogłoszony 
przed tym dniem. 13. W przypadku jeżeli Wykonawca zamierza uczestniczyć w więcej niż 1 
części zamówienia, musi wykazać się zrealizowaniem dostawy o najwyższej wartości 
określonej dla wybranych części na które zamierza złożyć wniosek o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawcy zaproszeni do złożenia ofert będą 
zobowiązani do wniesienia wadium w wysokości 40 000,00 PLN (słownie: czterdzieści tysięcy 
złotych 00/100) na cały okres związania ofertą. Zamawiający będzie żądał zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy - szczegóły zostaną określone w SWZ.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 16/06/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia 
określone zostaną w SWZ.
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z zapisami art. 58 ustawy Pzp Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy muszą: 1. Ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
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postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo należy 
sporządzić w postaci papierowej i opatrzyć własnoręcznym podpisem oraz złożyć wraz z 
wnioskiem w oryginale lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez mocodawcę 
lub notariusza. 2. Złożyć wraz z wnioskiem następujące dokumenty i oświadczenia: 1) 
wymienione w sekcji 2.1.6 Podstawy wykluczenia ogłoszenia - osobno każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; 2) dokument, o którym mowa w sekcji 
5.1.9 Kryteria kwalifikacji Rodzaj: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego - co najmniej 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z uwzględnieniem 
zapisów art. 117 ust. 2 ustawy Pzp; 3) dokumenty, o których mowa w sekcji 5.1.9 Kryteria 
kwalifikacji Rodzaj: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe oraz Referencje dotyczące 
określonych dostaw - odpowiednio tak, aby wspólnie spełniać warunki udziału w 
postępowaniu. 3. Zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia dołączają do wniosku oświadczenie, z którego wynika, które dostawy 
wykonają poszczególni Wykonawcy (wzór - Załącznik nr 4 niniejszego ogłoszenia). 4. W 
przypadku, gdy za najkorzystniejszą zostanie wybrana oferta Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający będzie żądał przed zawarciem 
umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców.
Arrangement financier: 1. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zaliczek.
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacje na temat terminów 
do wniesienia odwołania określa art. 515 ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Agencja Uzbrojenia
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Agencja Uzbrojenia
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Agencja Uzbrojenia
Organisation qui traite les offres: Agencja Uzbrojenia

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Agencja Uzbrojenia
Numéro d’enregistrement: NIP:7010269523
Département: Szefostwo Uzbrojenia
Adresse postale: Królewska 1/7
Ville: Warszawa
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Code postal: 00-909
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Szefostwo Uzbrojenia
Adresse électronique: au.suzbr@mon.gov.pl
Téléphone: 261 879 732
Adresse internet: https://au-bip.wp.mil.pl/pl/bip/zamowienia/
Profil de l’acheteur: https://au-bip.wp.mil.pl/pl/bip/zamowienia/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 40
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/o-kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: 22 695-85-04
Télécopieur: 22 695-81-11
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/dane-kontaktowe
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417

mailto:au.suzbr@mon.gov.pl
https://au-bip.wp.mil.pl/pl/bip/zamowienia/
https://au-bip.wp.mil.pl/pl/bip/zamowienia/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/o-kio
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/dane-kontaktowe
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Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 5dd62897-577a-41cc-8cd3-d5dc47c4277b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 29/04/2026 11:57:09 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 295936-2026
Numéro de publication au JO S: 84/2026
Date de publication: 30/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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